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La giuria che ha selezionato i top 100 è composta 
da 10 professionisti del settore agroalimentare 
provenienti da: università, società di ricerca italiane e 
internazionali, consulenza, marketing e comunicazione.

JURY
The jury that selected the top 100 ranked products 
consists of 10 food professionals from the University, 
Italian and international research companies, consulting 
firms, and marketing and communication experts.

GIURIA



TOP F&B TRENDS:  
LA ROTTA DEL FUTURO 

Cibus Innovation Corner seleziona e presenta 100 prodotti inno-
vativi, suddivisi in cinque macro trend: Better for Us, che accoglie 
tutti i prodotti che hanno nella sostenibilità il loro focus principa-
le, includendo anche tutto l’universo delle specialità plant based;  
Healthy & Natural, ovvero i prodotti ad alto contenuto salutistico, 
come gli integratori ma anche tutti i prodotti clean label; Horeca 
Revolution che raggruppa i prodotti dedicati al canale out-of-home, 
Territory Valorization, che include tutte le referenze che hanno nella 
valorizzazione del territorio di origine la loro reason why (prodotti 
Dop e Igp e di provenienza 100% italiana e/o regionale) e infine 
Unguilty Pleasures, che comprende prevalentemente referenze dol-

ciarie, caratterizzate dal plus dell’indulgenza senza senso 
di colpa. Alcuni di questi trend si stanno 
affermando non solo sul mercato italia-

no ma anche sullo scenario internazio-
nale dove, secondo il recente studio ‘2023 

Global Food & Drink Trends’ realizzato da 
Mintel, in un clima di profonda incertezza come 

quello in cui le aziende del food and beverage stan-
no operando, la rassicurazione sarà un tema chiave 

per rafforzare maggiormente il legame con il consuma-
tore. L’industria alimentare è chiamata a stimolare gli ac-

quisti puntando su prodotti semplici, ma versatili e comunque 
sempre gratificanti dal punto di vista organolettico. Le otto tendenze 
seguenti esplorano il modo in cui le aziende in futuro si adegueran-
no, diversificheranno e innoveranno per soddisfare un consumatore 
sempre più attento alla propria salute e al proprio benessere, ma 
anche al proprio ambiente e luogo di provenienza. Queste otto ten-
denze sono state individuate da una ricerca Mintel sul consumatore 
in 36 paesi, dall’analisi GNPD dei nuovi lanci di prodotto e da 
approfondimenti di attualità da parte degli analisti.

100 prodotti 
innovativi, 
suddivisi in
5 macro 

trend





TOP F&B TRENDS:  
THE ROAD AHEAD 

Cibus Innovation Corner selects and showcases 100 innovative pro-
ducts that have been divided according to these 5 macro trends: 
Better for Us, which includes all the products that have sustainability 
as their main focus, also including the whole category of plant-ba-
sed specialties; Healthy & Natural, i.e., products with a high heal-
th content, such as supplements and products with a clean label; 
Horeca Revolution, which includes products dedicated to the out-
of-home channel; Territory Valorization (the products that have in 
the enhancement of the territory of origin their reason why (i.e. Pdo 
and Pgi foods and 100% Italian sourced/or regional sourced foods); 
Unguilty Pleasures, which includes mainly sweet products related to 

indulgence and taste without feeling guilty.
Some of these trends are emerging not 
only on the Italian food market but also 

on the international scene where, accor-
ding to the recent study ‘2023 Global Food 

& Drink Trends’ carried out by Mintel, in a cli-
mate of deep uncertainty such as the one food 

and beverage brands are operating in, reassurance 
will be a key theme to strengthen more the relationship 

with the consumer. The food industry is challenged to sti-
mulate purchases by focusing on products that are simple, 

yet versatile and still organoleptically rewarding. The following  
eight trends explore how companies will adapt, diversify and inno-
vate to reassure consumers who are increasingly attentive to their 
health and well-being but also to the environment in which they live. 
These eight trends are supported by Mintel data on consumers in 
36 global markets, examples of product launches by GNPD, and 
topical insights from analysts.

100 innovative 
products, 

classified into 
5 macro 
trends
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SVILUPPARE 
LA MARGINALITÀ
GRAZIE AI 
FROZEN-DESSERT

TA
LK

FOOD COST DEL DESSERT-GELATO, 
IL PIATTO DALLA MARGINALITÀ PIÙ ELEVATA

Giacomo Pini - Amministratore GpStudios

TECNOLOGIA ALL’AVANGUARDIA E SMART 
PER PREMIUM FROZEN DESSERT

Matteo Andreola - Direttore Business Unit 
Foodservice Professionals Carpigiani

L’OTTIMIZZAZIONE DEL LAVORO GRAZIE 
ALLA SCELTA DI INGREDIENTISTICA EVOLUTA

Luca Cinelli - Consigliere Delegato Fugar Produzione

UNA CASE HISTORY DI SUCCESSO
Massimiliano Zucchi - AD La Romana 

INSTAGRAM E IL GELATO, INSIGHTS PER
UNA COMUNICAZIONE EFFICACE

Ilaria Gualandris - Art Director Food Labs

Modera 
Elisabetta Cugini - Redattore Dolcesalato

29 Marzo - Ore 15 - Area Gelato&Pastry - Pad. 6



Il valore 
del dessert 
nella ristorazione 
commerciale

TA
LK

Scenario
IL CONSUMO DEL DESSERT NELLA RISTORAZIONE

Martina Fossati - Researcher & Project Manager Bva Doxa 

Intervista
L’OFFERTA DEL DESSERT E LA SUA PROFITTABILITÀ

Giacomo Pini - Amministratore GpStudios

Tavola rotonda
LA CARTA DEI DESSERT NEL FAST CASUAL 

E FINE DINING NELLA RISTORAZIONE COMMERCIALE, 
IN ITALIA E ALL'ESTERO 

Ne discutono
Maria Luisa Castiglioni - AD Durini Milano

Andrea Lupo - CFO socio e co-founder Sun Tzu Consulting

Modera
Monica Nastrucci - Caposervizio Out of Home Gruppo Food

30 Marzo - Ore 10:30 - Area Gelato&Pastry - Pad. 6
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Better For Us

Stand/Booth  D 006      Padiglione/Hall  05

Tre tipi di caseina diversi all’interno di un’unica produzione di latte che tolgo-
no il retrogusto aspro lasciando un’infinita dolcezza nel palato. Prodotto da 

un’azienda a km 0, totalmente biologica, il latte arriva in caseificio senza subire 
stress: la raccolta del latte avviene nel raggio di soli 200 metri. Il formaggio, di 
almeno 22 mesi di stagionatura, ha il pregio di essere “universale”: ottimo sia 

da degustare sia da grattugiare.

ORGANIC PARMIGIANO REGGIANO “ALWAYS SWEET”  
OF BORGO DEL GAZZANO

Three different types of casein within a single milk production that remove the 
sour aftertaste leaving an infinite sweetness in the palate. Produced by a km 

0, totally organic farm, the raw milk arrives at the dairy without any stress: milk 
collection is only 200 meters away. The cheese, aged at least 22 months, is 

“universal”: excellent both for tasting and for grating.

AGRIZOO
Parmigiano Reggiano Biologico  

“Sempre Dolce” del Borgo del Gazzano

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/parmigiano-reggiano-biologico-sempre-dolce-del-borgo-del-gazzano-2/?f=cibus-2023
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Snack di patata leggero, realizzato con farina di piselli al gusto basilico.

GREEN LEGGERA  
Light potato snack made with pea flour and basil-flavored.

AMICA CHIPS
Green Leggera

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/green-leggera/?f=cibus-2023
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Il Carnaroli, semplice come natura comanda. Coltivare il Carnaroli rispettan-
do i processi di lavorazione naturali e vicini alla tradizione è una bella sfida. 
Il Carnaroli è un riso molto utilizzato in cucina e si configura come la varietà 

ideale per risotti che non scuociono e che si amalgamano perfettamente. Dietro 
il Carnaroli Terre Alte Villarboit ci sono anni di studi e tentativi, per assicurare la 

qualità e genuinità di un riso cresciuto con amore.

CARNAROLI
Carnaroli rice, simple as nature intended. Cultivating Carnaroli rice in keeping 
with natural processes rooted in tradition is a real challenge. Carnaroli rice is 

widely used in cooking and is the ideal variety for risottos that do not overcook 
and that blend perfectly. Carnaroli Terre Alte Villarboit is the result of years of 

studies and attempts, to ensure the quality and genuineness of a rice grown with 
love and care.

ARIA  
SOCIETÀ AGRICOLA

Carnaroli

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/carnaroli/?f=cibus-2023
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Nuovo Pesto Barilla Basilico e Limone della rinnovata gamma Pesto con basilico 
100% italiano da agricoltura sostenibile. Il Pesto Barilla Basilico e Limone è 
l’ultimo arrivato nella famiglia dei pesti verdi. Questa ricetta sfiderà le vostre 
percezioni con le sue distintive note fresche e agrumate date dalle scorze di 

limone. Se fosse una persona, sarebbe senz’altro un’amante dell’estate: il gusto 
fresco delle scorze di limone insieme all’aroma intenso del basilico 100% italia-

no renderanno questo pesto il gusto estivo e fresco amato da tutti.

BARILLA PESTO BASIL AND LEMON
New Barilla Pesto Basil and Lemon of the renewed Pesto range with 100% Italian 
basil from sustainable agriculture. Barilla Pesto Basil and Lemon is the new entry 

in the green Pesto family. This recipe will challenge your perceptions with its 
distinctive fresh and citrus notes provided by the lemon zests. If it were a person, 
it would definitely be a summer lover. The fresh taste of the lemon zests together 
with the intense aroma of the 100% Italian basil will make this pesto the summer 

fresh taste everyone loves.

BARILLA G. E R. F.LLI
Barilla Pesto Basilico e Limone

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/barilla-pesto-basilico-e-limone/?f=cibus-2023
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Il nuovo Gran Bauletto alla Segale con fette spesse. La forma e la sofficità dei 
pani Mulino Bianco, le fette spesse della gamma Gran Bauletti in un pane con-
notato dalla farina di segale. Nuove note aromatiche per fette dalla caratteristi-
ca tonalità ambrata. Il risultato? Un pane a fette dal gusto tutto nuovo, ottimo 

per accompagnare i pasti o preparare deliziosi panini.

MULINO BIANCO GRAN BAULETTO RYE BREAD
The new Gran Bauletto bread with rye flour and thick slices. The shape and 

softness of Mulino Bianco breads, the thick slices of the Gran Bauletto range in a 
bread characterized by rye flour. New aromatic notes for slices

 with a characteristic amber tone. The result? A sliced bread with a completely 
new taste, excellent for enriching your meals or preparing a delicious sandwich.

BARILLA G. E R. F.LLI
Gran Bauletto alla Segale Mulino Bianco

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/mulino-bianco-gran-bauletto-alla-segale/?f=cibus-2023
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Pomodorini arancioni raccolti a mano in piena maturazione, lavati e confezio-
nati in acqua e sale in vasi di vetro. Sono tondi, con una buccia sottile e una 
consistenza morbida, molto dolci, fruttati e con diversi profumi aromatici, dal 

sapore delicato. Senza coloranti né conservanti. Capobianco Tullio Manlio è la 
prima azienda a produrre conserve fatte con questa varietà di pomodoro. 

NATURAL ORANGE TOMATO BLONDY
Orange tomatoes hand-picked when fully ripe, washed and packed in water and 

salt in glass jars. They are round, with a thin skin and soft texture, very sweet, 
fruity and with different aromatic scents and delicate flavor. Without dyes or pre-
servatives. Capobianco Tullio Manlio is the first company to produce preserves 

with this tomato variety. 

CAPOBIANCO  
TULLIO MANLIO

Pomodorino Arancione Blondy al Naturale

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/pomodorino-arancione-blondy-al-naturale/?f=cibus-2023
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Cedea Acqua Minerale Naturale, piatta e frizzante, nella bottiglia Enrosadira VAP 
ha fatto il suo ingresso sul mercato a fine 2018 e fin da subito ha ottenuto impor-
tanti premi di design e di gusto come il Red Dot Award e Miglior acqua minerale 

piatta e frizzante al mondo. Tra il 2020 e il 2022 è uscita la versione VAR con Ce-
dea 8.1: bottiglia sempre di design (numerosi i riconoscimenti internazionali) con 
la formula del vuoto a rendere in cassa. La scelta di Cedea è di offrire al mercato 

un prodotto eticamente sano: nessuna forma di sfruttamento del territorio.

CEDEA, THE DOLOMITES MINERAL WATER
Cedea The Mineral Water natural and sparkling in the Enrosadira Bottle was 
launched in the end of 2018 and since the beginning has been several times  
awarded for the design and for the taste: it won the Red dot Award, and Best 

Mineral Natural and Sparkling Water in the World.
Between 2020 and 2022 the returnable bottle Cedea 8.1 was presented to the 
local market. In marked a great success both for bottles design and for the taste. 
The every day choice of Cedea is to be healthy: for the planet, for the environ-

ment, for the human being.
Only glass bottles, only Italian raw materials.

CEDEA
Cedea, Acqua Minerale Naturale delle Dolomiti

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/cedea-lacqua-minerale-delle-dolomiti/?f=cibus-2023
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Residuo Zero è la punta di diamante di Patate Coppola, il prodotto di cui 
l’azienda è più orgogliosa e che meglio rappresenta la sua dedizione alla pro-
duzione e alla vendita di patate di alta qualità e in linea con tutte le normative 
di sicurezza e ambientali. La patata Residuo Zero prende il nome dal certificato 

che garantisce al prodotto l’assenza di eventuali sostanze chimiche usate in 
campo per proteggere la pianta. Si presenta in un packaging innovativo, che 

permette di separare la carta dalla plastica favorendone il riutilizzo.

ZERO RESIDUE POTATO
Zero Residue is the flagship product of Patate Coppola, the product the company 
is most proud of and that best represents its dedication to producing and selling 
high-quality potatoes that comply with all safety and environmental regulations. 
The Zero Residue Potato takes its name from the certificate that guarantees the 

product is free of any chemicals used in the field to protect the plant. It comes in 
innovative packaging, which allows the paper to be separated from the plastic, 

encouraging its reuse.

COPPOLA
Patata Residuo Zero

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/patata-residuo-zero/?f=cibus-2023
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Alici pescate col metodo tradizionale a lampara e reti a circuizione nel Canale di 
Sicilia (Zona FAO 37.1.3). Salate localmente dai maestri salatori Delicius e perfet-
tamente maturate, queste alici sono lavorate e filettate a mano, una per una, con 
l’attenzione, la cura e la competenza che da sempre contraddistinguono le alici 

Delicius. Di questa referenza 100% riciclabile, Delicius ha interamente compensa-
to la CO2 di prodotto, rendendolo e certificandolo carbon neutral, e ha eliminato 

l’etichetta sul vaso e gli imballi secondari. La vera sostenibilità arriva così nella 
categoria Alici con Delicius, a Parma dal 1974. In confezione da 80 g. 

ANCHOVY FILLETS DELICIUS CANALE DI SICILIA  
IN OLIVE OIL 80 G

Anchovies caught “a lampara” with encircling nets in the Sicilian Channel, 
southern Italy (FAO Zone 37.1.3). Salted on site by Delicius master salters and 

perfectly seasoned, they are processed by hand and filleted one by one with the 
attention, care and expertise that has always distinguished Delicius anchovies. 

Delicius has completely offset the CO2 of this item, making it and certifying 
it carbon neutral. The company has also eliminated the can label and outer 

packaging, ensuring that it is 100 percent recyclable. True sustainability meets 
the anchovy category with Delicius, in Parma since 1974. 80 g pack.

DELICIUS RIZZOLI
Filetti di Alici Delicius Canale di Sicilia  

in Olio di Oliva 80 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/filetti-di-alici-delicius-canale-di-sicilia-in-olio-di-oliva-80g-2/?f=cibus-2023
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In questa linea di salumi affettati, il protagonista è il prodotto: le fette sono dispo-
ste una a una in vaschetta, rendendo il salume molto appetibile agli occhi e al 

palato. La materia prima è 100% italiana e proviene direttamente da allevamenti 
di proprietà. Il tutto è certificato dal nuovo standard KIWA per la filiera italiana, il 

benessere animale e l’uso responsabile dei farmaci. 

FRESCHI DI FILIERA
Slices are arranged one by one in trays, making the cured meat very appealing 

to the eyes and palate. The raw material is 100% Italian and comes directly from 
owned farms. It is certified by the new KIWA standard for Italian supply chain, 

animal welfare and responsible use of drugs.

FUMAGALLI 
INDUSTRIA ALIMENTARI

Freschi di Filiera

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/freschi-di-filiera/?f=cibus-2023
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Gli sfiziosi Nuggets 100% vegetali di Unconventional sono realizzati con il riso per 
garantire un sapore soffice e delicato, adatto a tutti i palati. Questi nuovi nuggets 
hanno un cuore tenero ricoperto da una panatura dorata e croccante. Da prova-

re nel loro formato da 200 g nell’iconico pack: il bucket.

UNCONVENTIONAL NUGGETS
Unconventional Nuggets 100% plant based are made with rice to ensure a soft 
and delicate flavor, suitable for all palates. These new nuggets have a tender 
heart covered in a golden and crunchy breading. To be enjoyed in their 200 g 

format in the iconic pack: the bucket.

GRANAROLO
Unconventional Nuggets

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/unconventional-nuggets/?f=cibus-2023
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Il Kiwi de “La Grande Bellezza Italiana” è coltivato negli areali più importanti 
d’Italia come il Piemonte, il Veneto e il Lazio. Frutti di altissima qualità raccolti a 

mano, selezionati in base alla grandezza e al giusto grado di maturazione. Punta-
re a limitare lo spreco delle materie prime con una scelta oculata del packaging 
è una delle pratiche inserite nella strategia aziendale: dalla realizzazione di con-
fezioni con un minor impatto ambientale fino al riciclo e alla completa riduzione 

degli imballaggi.

ITALIAN KIWI IN FLOWPACK WITHOUT PAPER TRAY
Kiwis from “La Grande Bellezza Italiana” are grown in their most important areas 

of Italy such as Piemonte, Veneto and Lazio. Hand-picked fruits of the highest 
quality, selected according to size and the right degree of ripeness.

Limiting the waste of raw materials even in the choice of packaging is one of the 
practices included in the company’s strategy: from the creation of packaging with 

less environmental impact to their recycling and complete reduction.

LA GRANDE 
BELLEZZA ITALIANA

Kiwi italiano in flowpack senza vassoio in carta

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/kiwi-italiano-in-flowpack-senza-vassoio-in-carta/?f=cibus-2023
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La mela rossa de “La Grande Bellezza Italiana” è coltivata sulle morbide colline 
del cuneese all’ombra del Monviso e nelle dolci pianure del Veneto. Frutti di 

altissima qualità raccolti a mano, selezionati in base alla grandezza e al colore 
della buccia.

BOX OF ITALIAN RED APPLES
Red apples of “La Grande Bellezza Italiana” are grown on the soft hills of Cuneo 

in the shadow of Monviso mountain and on the gentle plains of Veneto.  
Hand-picked fruits of the highest quality, selected according to size and skin 

colour.

LA GRANDE 
BELLEZZA ITALIANA

Scatola di mele rosse italiane

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/scatola-di-mele-rosse-italiane/?f=cibus-2023
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Mix plant-based per burger e polpette vegetali gusto spicy, totalmente senza 
glutine, senza Ogm e senza soia. Si tratta di un mix secco, come le farine, con 
una shelf life garantita di 24 mesi. Grazie a pochi semplici passaggi si riescono 
a ottenere burger e polpette vegetali morbide, succulenti e con un gusto e una 

texture sorprendenti. In più, essendo a base di legumi, è un prodotto a bassissimo 
impatto ambientale, oltre ad avere un packaging totalmente in carta riciclata.

BEAMY PLANT-BASED MIX FOR BURGERS AND VEGGIE 
BALLS SPICY FLAVOUR

Plant-based mix for burgers and veggie balls (spicy flavor), totally gluten-free, 
Gmo-free and soy-free. It is a dry, flour-like mix with a guaranteed shelf life of 24 
months. With just a few simple steps, you are able to get soft, succulent burgers 

and veggie balls with amazing taste and texture. Being legume-based, it is a  
product with a very low environmental impact. In addition, the packaging is 

made entirely of recycled paper.

MARTINOROSSI
Plant-Based Mix per Burger e Polpette Beamy  

Gusto Spicy

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/plant-based-mix-per-burger-e-polpette-beamy-gusto-spicy/?f=cibus-2023
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Pensati per essere un pasto veloce ma anche uno spuntino fuori pasto, ideali sia 
in casa che in ufficio. Apri & Gusta Squaquerello e Apri e Gusta Ricotta sono 

pratici e buoni in ogni occasione. Con confezione riclabile e cucchiaino compo-
stabile, sono abbinati a dei fragranti crostini all’olio di oliva da usare come dip.

GRAB & GO - SQUAQUERELLO OR RICOTTA TASTE
A quick easy meal but also a light snack between meals, perfect to be enjoyed at 
home or at work. The snack pack comes with crispy olive oil crostini. Use crostini 

for dipping delicious squaquerelli or soft ricotta cheese.

NONNO NANNI
Apri e Gusta - Gusto Squaquerello o Ricotta

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/apri-e-gusta/?f=cibus-2023
https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/apri-e-gusta/?f=cibus-2023
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Pregiati filetti di alici del Mar Cantabrico a bassa salatura in vaso di vetro, certifi-
cate MSC da pesca sostenibile. Il vantaggio del vaso è quello di essere richiudi-
bile, permettendo di conservare comodamente  in frigorifero le alici che avan-

zano dalla prima apertura. La particolare forma del vaso consente una migliore 
estrazione delle alici. Confezione da 120 g.

ANCHOVY FILLETS OF CANTABRIAN SEA 120 G
Selected anchovy fillets from the Cantabrian Sea in a glass jar, the highest-selling 
packaging on the market, but kept in the refrigerator. Cold storage (0-8°C) makes 
it possible to salt the product less (-25%) and to make it much tastier and healthier. 
This product is also MSC certified. The advantage of the jar is that it’s resealable. 

Its particular shape makes it easier to extract the anchovies. 120 g pack.

RIZZOLI EMANUELLI
Le Fresche del Mar Cantabrico 120 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/le-fresche-del-mar-cantabrico-120g/?f=cibus-2023


Better For Us

Stand/Booth  L 023      Padiglione/Hall  05

Con questa novità Zini porta avanti ancora una volta la sua mission: rendere 
fruibili in tutto il mondo specialità a base di cereali italiani, ridurre l’impatto am-
bientale e migliorare l’alimentazione delle persone. Fatti con ingredienti semplici 
e genuini, gli Gnocchi di patate dolci sono un piatto vegano sano e gustoso: la 
patata dolce è conosciuta per il suo apporto di antiossidanti, vitamina A e fibre.
Gli Gnocchi di patate dolci sono pronti in due minuti direttamente in padella.

SWEET POTATO GNOCCHI
Zini continues once again its mission: to make Italian cereal specialties more and 
more accessible all over the world, to reduce the environmental footprint, to im-

prove people’s lifestyle. Made with only simple and genuine ingredients, our new 
Gnocchi di patate dolci are a healthy and tasty vegan product: the sweet potato is 
known for its intake of antioxidants, vitamin A and fibers. Gnocchi di patate dolci 

are ready in 2 minutes directly in the pan, thus halving the use of water and energy 
during the cooking process.

ZINI PRODOTTI 
ALIMENTARI
Gnocchi di patate dolci

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/gnocchi-di-patate-dolci/?f=cibus-2023
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Twinings Benessere è il perfetto mix tra la presenza di ingredienti funzionali, di 
vitamine e di minerali con benefici unici e differenziati. Benessere Difesa aiuta a 
mantenere le difese immunitarie. Benessere Energia aiuta a ridurre la stanchez-
za ed è ideale per riscoprire la propria vitalità. Benessere Antiossidante aiuta a 

contrastare l’aumento dei radicali liberi e a prevenire lo stress ossidativo.  
Benessere Tonicità aiuta il mantenimento di una buona funzione muscolare.

TWININGS BENESSERE 
Twinings Benessere is the perfect blend of functional ingredients, vitamins and 
minerals with unique and differentiated benefits. Benessere Difesa helps main-
tain the immune system and protect the body. Benessere Energia helps reduce 
both physical and mental fatigue and is ideal for rediscovering one’s vitality.  
Benessere Antiossidante helps counteract the increase in free radicals and     

prevent oxidative stress. Benessere tonicità helps maintain good muscle function.

A. LOACKER
Twinings Benessere

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/twinings-benessere/?f=cibus-2023
https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/twinings-benessere/?f=cibus-2023
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Gonuts! è la crema spalmabile al cacao e nocciole con il 25% di proteine del 
siero di latte, senza olio di palma e zuccheri aggiunti. Nella composizione della 
ricetta sono state unite la migliore tradizione italiana al profilo nutrizionale più 
adatto per uno stile di vita fitness, utilizzando solo materie prime di alta qualità 

con il cacao e le nocciole più buone.

GONUTS! CLASSIC PROTEIN SPREAD 
Gonuts! Classic is a cocoa and hazelnut spread with 25% whey protein, no palm 

oil or added sugar. The composition of the recipe combined the best Italian 
tradition with the most suitable nutritional profile for a fitness lifestyle, using only 

high-quality raw materials with the finest cocoa and hazelnuts.

ANDERSON  
RESEARCH

Gonuts! Crema Spalmabile Proteica Classic

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/gonuts-classic-crema-spalmabile-proteica/?f=cibus-2023
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Croccanti cereali al cacao con ripieno di crema proteica al cacao e nocciole 
senza zuccheri aggiunti, con edulcorante.

GONUTS! KROCOS PROTEIN 
Crunchy cocoa multigrain cereal filled with cocoa and hazelnut protein cream. 

No added sugar, with sweetener.

ANDERSON  
RESEARCH

Gonuts! Krocos Protein

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/gonuts-krocos-protein/?f=cibus-2023
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Un’esclusiva novità realizzata con pochi ingredienti naturali, con 5% di olio 
d’oliva. Rende più croccanti e asciutte tutte le panature e fritture. Ideale per 

realizzare anche polpette saporite, leggere e voluminose e in grado di assorbire 
il sugo di cottura. Senza conservanti, additivi o allergeni. La panatura non con-
tiene lattosio ed è quindi adatta anche per chi segue un’alimentazione vegeta-

riana o vegana. Confezione 250 g.

CROCCANTE PANATURA IN FIOCCHI 
An exclusive novelty made with few natural ingredients, with 5% olive oil. It 

makes all breading and frying crispier and drier. Ideal for making tasty and light 
meatballs that can absorb the cooking sauce. Without preservatives, additives 

or allergens. It contains no lactose and is therefore suitable for a vegetarian and 
vegan diet. 250 g pack.

ARTE BIANCA
Croccante Panatura in Fiocchi

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/panatura-croccante-in-fiocchi/?f=cibus-2023
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La nuova linea di pane keto Balviten senza glutine è creata appositamente per 
le persone che seguono una dieta chetogenica e a basso contenuto di carboi-
drati. Compongono la gamma: mini panini keto, hamburger keto e bagel keto. 
I prodotti Balviten sono un perfetto sostituto del pane tradizionale e permettono 

di assaporarne il gusto delizioso, senza sensi di colpa. Ottimi se riscaldati.

KETO BREAD 
Balviten’s new gluten-free keto bread line is created specifically for people on 
a ketogenic, low-carbohydrate diet. In the range: keto mini sandwiches, keto 

burgers and keto bagels. Balviten products are a perfect substitute for traditional 
bread and allow you to enjoy its delicious taste without feeling guilty. They taste 

great when heated.

BALVITEN                  
GLUTEN FREE

Keto pane

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/keto-pane/?f=cibus-2023
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La nuova Pasta Barilla al Bronzo è prodotta con lo speciale metodo “Lavora-
zione Grezza” utilizzando differenti varietà di grani duri pregiati 100% italiani, 
selezionate per la loro qualità eccellente e per l’elevato contenuto proteico. Il 

risultato è una pasta dal colore giallo ambrato, dalla consistenza corposa, dalla 
ruvidità intensa che riesce a trattenere al meglio tutti i condimenti, a mantenere 
una cottura perfetta e a creare un’esperienza di gusto unica. Barilla ha selezio-
nato i 10 formati classici più amati per la gamma Al Bronzo, inclusi Spaghetti, 

Linguine, Penne Rigate e Mezzi Rigatoni.

BARILLA AL BRONZO PASTA 
The new Barilla Al Bronzo Pasta is produced with the special “Lavorazione 

Grezza” (rough processing) method using different varieties of fine 100% Italian 
durum wheat, selected for their excellent quality and high protein content. The 

result is a pasta with amber yellow color, with a full-bodied texture, intense 
roughness that best retains all sauces, maintains perfect cooking and creates 
a unique taste experience. Barilla has selected 10 classic and beloved shapes 
for the Al Bronzo range, including Spaghetti, Linguine, Penne Rigate and Mezzi 

Rigatoni.

BARILLA G. E R. F.LLI
Barilla Pasta al Bronzo

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/barilla-pasta-al-bronzo-2/?f=cibus-2023
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Durante la gravidanza il metabolismo cambia: è necessario un maggior nume-
ro di nutrienti per lo sviluppo del feto. Questo olio spray fornisce l’assunzione 

giornaliera di tutti gli acidi grassi essenziali contemporaneamente.  
Indispensabile per la gravidanza e l’allattamento. Soddisfa il 100%  

dell’assunzione giornaliera di Omega 3. Naturalmente ricco di DHA.

100% DHA - OIL FOR PREGNANCY AND BREASTFEEDING 
During pregnancy, metabolism changes: more nutrients are needed for fetal de-
velopment. This spray oil provides daily intake of all essential fatty acids at once. 
Essential for pregnancy and lactation. This oil meets 100% of the daily intake of 

Omega 3. Naturally rich in DHA.

COMPAGNIA  
ALIMENTARE ITALIANA

100% DHA Olio per gravidanza e allattamento

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/100-dha-olio-per-gravidanza-ed-allattamento/?f=cibus-2023
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230 è un blend di olio di girasole alto oleico, olio di avocado e olio di riso. 
È il sistema perfetto per gli utilizzatori di friggitrici ad aria, consente infatti di 
nebulizzare un sottile strato di olio in modo uniforme e omogeneo su tutta la 
superficie della pietanza da cuocere. Grazie alla sua bilanciata miscela di oli, 
230 garantisce un fritto perfetto in friggitrice ad aria, favorendo una maggiore 

croccantezza senza appesantire.

230 FRIGGI LEGGERO 
230 is a blend of high oleic sunflower oil, avocado oil and rice oil. It is the per-
fect system for air fryer users as it allows a thin layer of oil to be sprayed evenly 

and homogeneously over the entire surface of the dish. The light layer of oil 
allows the transmission of heat from the outside to the inside for optimal cooking 
of the dish, avoiding carbonizing the constituents. Thanks to its balanced blend 

of pure oil, 230 guarantees perfect frying in air fryer, adding crunchiness without 
weighing it down.

COMPAGNIA  
ALIMENTARE ITALIANA

230 Friggi Leggero Olio Spray  
per friggitrice ad aria

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/230-friggi-leggero-olio-spray-per-friggitrice-ad-aria/?f=cibus-2023
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In questo pesto il basilico, ingrediente caratteristico del pesto alla genovese, 
viene abbinato ai ceci, che consentono una riduzione dell’apporto calorico e 
un incremento di nutrienti come proteine e vitamine del gruppo B e minerali, 
e all’edamame, naturalmente ricco di acidi Omega 3. Il tutto è insaporito dal 
Parmigiano Reggiano Dop, a conferma del valore nutrizionale del prodotto 

finito, dall’alto contenuto di proteine, vitamine e minerali.

PROPESTO 10% PROTEINE 
In this pesto basil, the main ingredient of pesto alla genovese, is combined with 
chickpeas, which allow a reduction in caloric intake and an increase in nutrients 

such as proteins, B vitamins, and minerals, and edamame, naturally rich in 
Omega 3 acids. The recipe is flavored with Parmigiano Reggiano Pdo, con-
firming the nutritional value of the finished product given the high content of 

proteins, vitamins and minerals.

COSTA LIGURE
Propesto 10% Proteine

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/propesto-10-proteine/?f=cibus-2023
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Ideale per gli sportivi, ma anche per chi vuole seguire un regime alimentare 
salutare ed equilibrato. Un perfetto connubio di cereali e legumi, il cui risultato 

è una pasta proteica e bio che mantiene tutto il gusto della tradizione.

BIO PROTEIN PASTA 
When the Italian pasta tradition meets the innovation of ingredients and techno-
logical processes. Here it is the new organic reference “Protein Pasta Bio” with a 
high protein content that also maintains all the taste and consistency of the usual 
durum wheat semolina pasta with a protein content that exceeds 20 g. Ideal for 
sporty people but also for those who want to follow a healthy and balanced diet.

DALLA COSTA  
ALIMENTARE

Bio Protein Pasta

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/novita-di-prodotto-278/?f=cibus-2023
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Starter 1000 è un prodotto specifico per la fase pre-gara o pre-workout, per 
sostenere attività intense e prolungate e in particolare per un’ottimale gestione 

della fatica e della concentrazione. Contiene anche Isomaltulosio e  
Cluster Dextrin, due carboidrati di nuova generazione capaci di cedere glucosio 

in maniera graduale e continua. In barattolo da 400 g (20 dosi da 20 g). 
Gusto arancia rossa.

STARTER 1000 
Starter 1000 is a specific product for the pre-race or pre-workout phase to     

support intense and prolonged activities, in particular for optimal management 
of fatigue and concentration. Indicated before training or competition. It also 
contains Isomaltulose and Cluster Dextrin, two new generation carbohydrates 
capable of gradually and continuously releasing glucose. In 400 g can (20 

servings of 20 g). Blood orange flavor.

ES ITALIA
Starter 1000

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/starter-1000/?f=cibus-2023
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Super Dextrin® Boost è un integratore alimentare energetico di nuova gene-
razione, che apporta destrine cicliche altamente ramificate (Cluster Dextrin®), 
palatinose e due maltodestrine a diversa destrosio equivalenza. Questo pro-

dotto trova la migliore efficacia nella seconda parte dell’attività, quando serve 
uno stimolo potente all’organismo. I vantaggi: carboidrati sequenziali a elevata 
efficienza; rilascio energetico rapido e di lunga durata; con caffeina e beta-a-
lanina per attività fisiche molto intense; formulazione brevettata; in box da 20 

buste da 30 ml; gusti Arancia, Limone e Frutti esotici.

SUPER DEXTRIN BOOST
Super Dextrin® Boost is a next-generation energy dietary supplement that provi-
des highly branched cyclic dextrins (Cluster Dextrin®), palatinose and two mal-
todextrins with different dextrose equivalence. This product is best effective in the 
second half of activity, when a powerful stimulus is needed to the body. Highly 
efficient sequential carbohydrates; rapid and long-lasting energy release; with 

caffeine and beta-alanine for very intense physical activities; patented formula; in 
box of 20 sachets of 30 ml; Orange, Lemon and Exotic Fruit flavor.

ES ITALIA
Super Dextrin Boost

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/super-dextrin-boost/?f=cibus-2023
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La Pinsa Margherita senza glutine PizzaMI unisce la tradizione della pizza mar-
gherita al trend del momento: la pinsa senza glutine. L’impasto con solo pasta 

madre, lievitato 24 ore, la speciale stiratura manuale che garantisce un prodot-
to artigianale e unico, il pomodoro 100% italiano, la mozzarella senza lattosio 
e l’origano in finitura creano un prodotto innovativo, ma attento alla tradizione 

e all’eccellenza tutta italiana.

LA PINSA MARGHERITA GLUTEN-FREE PIZZAMI
The gluten-free Pinsa Margherita PizzaMI combines the tradition of the pizza 

margherita with the surging trend of the gluten-free pinsa. The dough with only 
sourdough, leavened 24 hours, the special hand-laying guarantees a  

handcrafted and unique product, the 100% Italian tomato, the lactose-free  
mozzarella and the oregano in the final touches create an innovative product, 

but faithful to tradition and all-Italian excellence.

PIZZAMI DI GALATI
La Pinsa Margherita senza glutine PizzaMI

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/la-pinsa-margherita-senza-glutine-pizzami/?f=cibus-2023
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La gamma di latte in polvere Granarolo Bimbi è prodotta con latte italiano 
“Alta Qualità” della filiera Granarolo. I valori nutrizionali del latte “Alta Qualità” 
consentono alla gamma Granarolo Bimbi di non utilizzare grassi raffinati, come 

l’olio di palma, per soddisfare i rigorosi standard delle formule per l’infanzia. 
Grazie all’aggiunta di diverse vitamine e minerali, la gamma può vantare 

specifici claim salutistici in funzione dell’età del lattante. L’intera gamma è priva 
di aromi per far sì che i bambini possano apprezzare il gusto del latte fin dalle 

prima fasi della crescita.

GRANAROLO BIMBI - INFANT POWDERED FORMULA
Granarolo Bimbi Infant Powdered Formula is a range of baby formulas made 

from Granarolo’s Italian “High-Quality” milk as regulated by Ministerial Decree 
185/91. The nutritional values of the “High-Quality” milk allow Granarolo Bimbi 

Formulas to not use refined fats, such as palm oil, to meet the strict nutritional 
standards of baby formulas. The range, thanks to its vitamins and minerals 

additions, can claim several health benefits for the baby in accordance with the 
different growth stages. The entire range is free from whichever aromas, making 

babies comfortable with adult milk’s taste.

GRANAROLO
Granarolo Bimbi Gamma Latte in Polvere

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/granarolo-bimbi-gamma-latte-in-polvere/?f=cibus-2023
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I Pesti e le Salse freschi HPP sono prodotti innovativi, ideali sia per condire la 
pasta e arricchire bruschette che per essere gustati tal quali. Non pastorizzati, 

trattati con tecnologia HPP. Senza conservanti.

FRESH HPP PESTO AND SAUCES
HPP Fresh Pestoes and Sauces are innovative products, ideal both for seasoning 

pasta and enriching bruschetta and for enjoying as it is. Unpasteurized,  
processed with HPP technology. Preservative-free.

MACÈ
Macè Pesti e Salse Hpp

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/mace-pesti-e-salse-hpp/?f=cibus-2023
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Dessert a base di latte con riso, proteine del latte, edulcoranti. Contiene 14 g 
di proteine per ogni vasetto. Pochi grassi e senza zuccheri aggiunti. 392 kJ/93 

kcal per 100 g di prodotto. In confezione da 180 g.

PROTEIN RICE DESSERT
Milk-based dessert with rice, milk protein, sweeteners. Contains 14 g of protein 

per jar. Low fat and no added sugar. 392 kJ/93 kcal per 100 g of product.  
In 180 g pack.

MOLKEREI ALOIS  
MUELLER

Müller Dessert al Riso Proteico

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/muller-dessert-al-riso-proteico/?f=cibus-2023
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Budino al gusto cioccolato e nocciola ricco in proteine: contiene proteine del 
latte ed edulcoranti. In ogni vasetto, sono racchiusi 20 g di proteine. Pochi 

grassi e senza zuccheri aggiunti. 357 kJ/84 kcal per 100 g di prodotto.  
In confezione da 200 g.

PROTEIN DESSERT CHOCOLATE  
AND HAZELNUT FLAVOUR

Protein-rich chocolate and hazelnut flavor pudding: contains milk protein and 
sweeteners. In each jar, 20 g of protein. Low fat and no added sugar. 357 kJ/84 

kcal per 100 g of product. In 200 g pack.

MOLKEREI ALOIS  
MUELLER

Müller Dessert Proteico  
Gusto Cioccolato e Nocciola

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/muller-dessert-proteico-gusto-cioccolato-e-nocciola/?f=cibus-2023
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Lactosolution in bustina monodose permette a chiunque di digerire il lattosio 
anche se si è intolleranti ad esso. Basta una sola compressa per digerire un 
pasto completo. Per il negoziante: aumenta lo scontrino medio (le persone 

mangiano più prodotti); evita la gestione dei prodotti senza lattosio (magazzi-
no, scadenze, costi); aumenta la fidelizzazione; offre un servizio innovativo e di 

cortesia verso il cliente.

LACTOSOLUTION
Lactosolution in single-dose bag allows anyone to digest lactose, even the 

lactose intolerant. Just one tablet is enough to digest a full meal. For the retailer: 
increases the average receipt (people eat more products); avoids the manage-
ment of lactose-free products (stock, expiration dates, costs); increases loyalty; 

offers innovative, customer-friendly service.

NUTRAS
Lactosolution

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/novita-di-prodotto-279/?f=cibus-2023
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Nuova confezione da 5 litri, dotata di pratico rubinetto esterno: comoda da 
maneggiare, con uno stile giovane e di classe, protegge l’olio dall’ossidazione 

più di ogni altra confezione.

BAG-IN-BOX OLIO SVEVO
New 5 litres pack for extra virgin olive oil “Svevo”: comfortable  to handle, (box 
cm 23x10x26) , with a young and classy style, it protects the oil from oxidation 

more than any other package.

SAN DOMENICO  
DI FILIPPO MANCINO & C.

Bag-In-Box Olio Svevo

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/bag-in-box-olio-svevo-2/?f=cibus-2023
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Questa Carne Salada viene lavorata accuratamente seguendo le antiche ricet-
te. Spezie di alta qualità e sale l’accompagnano nei 10/12 giorni di macera-
zione. Dal sapiente mix di spezie e tempi indispensabili alla sua maturazione 

si ottiene un prodotto dall’aroma e dal sapore irresistibili, compatto e facile al 
taglio. Unica nel suo genere, gustosa ed estremamente appetibile, la Carne 

Salada può essere servita come antipasto ma anche come piatto freddo, senza 
condimenti: la sua aromaticità la rende già completa.

CARNE SALADA
The Carne Salada is carefully prepared following the ancient recipes. From the 
expert mix of spices and timing essential to its maturation comes a product with 

an irresistible aroma and flavor, firm and easy to cut. Unique, tasty and extremely 
palatable, Carne Salada can be served as an appetizer but also as a cold dish, 

without seasonings: its aromaticity makes it already complete.

SOCIETÀ AGRICOLA 
FATTORIA FONTETTO 

Carne Salada

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/carne-salada/?f=cibus-2023
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Le fette biscottate proteiche Sottolestelle sono realizzate con ingredienti biologi-
ci. Sono altamente digeribili grazie al lievito madre e sono ricche di proteine: in 

100 g di prodotto, il 20% circa è rappresentato dalle proteine.

PROTEIN RUSKS WITH SEEDS
Made with sourdough, the rusks boast about 20 percent protein per 100 g of 

product. A unique recipe created specifically to give an extra boost to those on a 
protein-rich diet and packed with seeds for an extra touch of crunch.

SOTTOLESTELLE 
Fette Biscottate Proteiche con Semi

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/fette-biscottate-proteiche-con-semi/?f=cibus-2023


Healthy & Natural

Stand/Booth  J 046     Padiglione/Hall  06

Questa barretta probiotica contiene cioccolato fondente 60% edulcorato con 
maltitolo arricchito con lievito lattico probiotico e FOS. Il lievito lattico probio-
tico è un ceppo microbico originariamente selezionato dal Kefir, molto attivo 
nella produzione di enzimi e vitamine. Supera in modo naturale lo stomaco e 
colonizza l’intestino; favorisce l’equilibrio microbiologico intestinale; compete 

con altri microbi ristabilendo un ottimale ambiente microbico intestinale; miglio-
ra la digeribilità degli alimenti lattei mediante la produzione di enzimi specifici. 

È adatto agli intolleranti al lattosio.

PROBIOTIC BAR
This probiotic bar contains 60% dark chocolate sweetened with maltitol enriched 
with probiotic lactic yeast and FOS. Probiotic lactic yeast is a microbial strain ori-
ginally selected from Kefir that is very active in producing enzymes and vitamins. 
It naturally overcomes the stomach and colonizes the intestine; promotes inte-
stinal microbiological balance; competes with other microbes by reestablishing 
an optimal intestinal microbial environment  and improves the digestibility of 

dairy foods through the production of specific enzymes. It is suitable for lactose 
intolerant people.

UMBRIA.EAT 
Barretta Probiotica

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/barretta-probiotica/?f=cibus-2023
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Perseveranza ed energia sono qualità richieste ad alcune persone più di altre. 
La buona notizia? Che ogni cosa di cui hai bisogno è già dentro di te.  

Vivacizzato dalle note di ibisco fruttato, liquirizia e foglie di lampone (usate in 
naturopatia per alleviare crampi e malesseri mestruali)  

Yogi Tea® Women’s Energy stimola le risorse interiori e aiuta a ricaricare le 
batterie quando necessario.

WOMEN’S ENERGY
Some people need perseverance and energy more than others. The good news 
is that everything you require is already within you. Enlivened by fruity hibiscus, 

liquorice and raspberry leaves (used in naturopathy to ease cramp and help with 
menstruation related complaints) Yogi Tea® Women’s Energy stimulates your 

inner sources and helps you recharge your batteries.

YOGI TEA
Women’s Energy

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/womens-energy/?f=cibus-2023
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La ricotta fresca Caseificio Ghidetti a lunga conservazione ha una data di 
scadenza di 180 giorni, senza alcun rischio di perdere il suo gusto e la sua 

morbidezza. Questo risultato è ottenuto grazie a un processo naturale, senza 
l’utilizzo di alcun additivo o conservante. Questa ricotta è prodotta presso lo 
stabilimento di Isola Rizza (Verona), usando il latte fresco proveniente da 40 
fattorie situate entro 20 km dall’azienda, per garantire freschezza e qualità. È 

perfetta per una dieta leggera. Ideale per insalate, panini e anche come condi-
mento per la pasta.

LONG SHELF LIFE FRESH RICOTTA 
Caseificio Ghidetti long-life fresh ricotta has a shelf life of 180 days, with no 

risk of losing its taste and softness. This is achieved through a natural process, 
without the use of any additives or preservatives. This ricotta is produced at the 
Isola Rizza (Verona) plant, using fresh milk from 40 farms located within 20 km 
from the farm, to ensure freshness and quality. It is perfect for a light diet. Ideal 

for salads, sandwiches and even as a sauce for pasta.

CASEIFICIO GHIDETTI
Ricotta Fresca Long Shelf Life

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/ricotta-fresca-long-shelf-life/?f=cibus-2023
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Impasto innovativo semplice da preparare con ottimi risultati finali. Pensato per 
realizzare una pizza napoletana dai bordi alti.

FROZEN NEAPOLITAN PIZZA DOUGH 
Innovative dough simple to prepare with excellent end results. Designed to make 

a Neapolitan pizza with high edges.

CUORDIFARINA
Panetto Pizza Napoletana Frozen

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/panetto-pizza-napoletana-frozen/?f=cibus-2023
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Pinsa stesa a mano e precotta nel forno a legna, disponibile in confezione da  
2 pezzi flowpack, o surgelata in 25 pezzi per cartone.

PINSA 
Pinsa rolled out by hand and pre-cooked in a wood oven, available in packs of 2 

flowpack pieces, or frozen in 25 pieces per carton.

CUORDIFARINA
Pinsa

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/pinsa-5/?f=cibus-2023
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Le cipolle di Rooty sono pezzi di cipolla rosolati, refrigerati e tritati pronti all’uso, 
con una durata di conservazione fino a 6 mesi. Grazie al secchio richiudibile, i 
pezzi di cipolla possono essere riutilizzati e refrigerati più volte, anche quando il 
secchiello è stato aperto. Il sapore naturalmente dolce della cipolla si conserva 
per diversi mesi, senza l’aggiunta di zucchero, aromi, coloranti o esaltatori di 
sapidità. Un altro vantaggio: grazie alla ridotta quantità di acqua, il secchio di 
Rooty’s da 1 kg corrisponde a 4 kg di cipolle fresche ed è ideale per gulasch, 

salse, zuppe e non solo.

ROOTY’S ONION 
Rooty’s onions are ready-to-use browned, chilled, chopped onion pieces, with a 
shelf life of up to 6 months. Thanks to the resealable bucket, the pieces of onion 

can be used refrigerated again and again, even when the bucket has been 
opened. The naturally sweet onion taste is preserved for several months, without 
the addition of sugar, flavor, colorants or flavor enhancers. Another advantage: 
due to the reduced amount of water, the 1 kg Rooty’s bucket corresponds to 4 

kg of fresh onions and is ideal for goulash, stews, burgers, pasta sauces, soups, 
strudel, bread dumplings and much more.

FELDBACHER FRUIT  
PARTNERS

Rooty’s Cipolla

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/rootys-onion/?f=cibus-2023
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Una nuova linea di confezioni dedicate ai professionisti della somministrazione: 
hotel, ristorazione, catering e industria. Le nuove confezioni sono pratiche e 

maneggevoli e permettono una fruizione del prodotto efficace e veloce. Con zip 
richiudibile, per una conservazione ottimale del prodotto. Lo spazio è ottimiz-
zato sia nel trasporto che nello stoccaggio, e l’utilizzo della plastica è ridotto. 

Confezione 1,5-1,9 kg.

DOY LINE POUCH- HORECA WITH ZIP 1,5-1,9 KG
A new line of packages dedicated to professionals: hotel, restaurant, catering 
and industry. The new packs are practical and manageable, allowing efficient 
and fast product fruition. With re-sealable zipper for optimal product storage. 
Space is optimized in both transport and storage, and also the use of plastic is 

reduced. Pack 1.5-1.9 kg.

MADAMA OLIVA
Linea Busta Doy Horeca  

con zip apri-chiudi 1,5-1,9 Kg

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/line-busta-doy-horeca-con-zip-apri-chiudi/?f=cibus-2023
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La nuova linea Squeeze presenta una confezione innovativa ed ergonomica, 
studiata proprio per facilitare l’utilizzo del prodotto grazie anche al beccuccio 

laterale: non unge, non sporca. Compongono la gamma quattro referenze già 
pronte per decorare aperitivi e antipasti, ottime come ingredienti per la cucina. 
La plastica è ridotta del 40% rispetto alla confezione attuale dei pestati e sono 
abbattuti in generale i materiali da riciclo (plastica e cartone) del 65% (rispetto 
alle confezioni tradizionali). Le ricette sono rivisitate e rese più cremose. Novità 

assoluta l’inserimento dell’Hummus di Lupini. Disponibile anche la linea  
per il canale Horeca. 

PATÈ AND LUPINI HUMMUS SQUEEZE LINE
Innovative and ergonomic pack much easier to use, no wasting. Four items ready 
to eat, perfect to decorate and enjoy food for your parties. 40% less plastic, 25% 
less cardboard for packaging. New recipes tasty and healty with less sunflower 
oil. New item introduction: Lupini Hummus. Available also in the Horeca line.

MADAMA OLIVA
Linea Squeeze Paté e Hummus di Lupini  

110 G e 650 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/linea-squeeze-pate-e-hummus-di-lupini-gr-110-2/?f=cibus-2023
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Da mais selezionato, coltivato in Italia nelle filiere controllate MartinoRossi, 
nascono le farine di mais per polenta. Disponibili nelle varietà Bramata, Fioretto 
gialla e Bramata Mais corvino, sono la soluzione perfetta per preparare polente 
squisite, dal colore dorato e dal sapore rustico. Il mais corvino è una variante 

unica, caratterizzata dal colore nero e dalla particolare forma del chicco.

STEAM-COOKED CORVINO CORN FLOUR  
FOR BRAMATA POLENTA 

Corn flour for polenta born from selected corn grown in Italy in MartinoRossi 
controlled supply chains. Available in Bramata, Fioretto gialla and Bramata Cor-
vino corn varieties, they are the perfect solution for preparing delicious polenta, 

with a golden color and rustic flavor. Corvino corn is a unique variant, characteri-
zed by its black color and distinctive grain shape.

MARTINOROSSI
Farina di Mais Corvino Precotta a Vapore  

per Polenta Bramata

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/farina-di-mais-corvino-precotta-a-vapore-per-polenta-bramata/?f=cibus-2023
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Farcitura dalla consistenza cremosa, con il 40% di frutta. Formato pratico 
e conveniente. Secchio 100% riciclabile da 2 kg.

CHEF PROFESSIONAL CHESTNUT 2 KG 
Creamy texture filling with 40% fruit. Convenient and practical format.  

100% recyclable 2 kg bucket.

MENZ & GASSER
Chef Professional Marroni 2 KG

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/chef-professional-marroni-2kg/?f=cibus-2023
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Nuove barrette con Nocciole e Mela di filiera Italiana dal gusto armonioso e 
delicato. Senza glutine, ricche di fibre e senza olio di palma, sono prodotte in 

Italia con materie prime italiane.

BAR WITH 100% ITALIAN HAZELNUT 
New bars with Hazelnuts and Apple from Italian supply chain with harmonious 

and delicate taste. Gluten-free, rich in fiber and palm oil-free. Made in Italy with 
Italian raw materials.

NOBERASCO
Barretta Con Nocciola 100% Italia

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/barretta-con-nocciola-100-italia/?f=cibus-2023
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Il nuovo prodotto sviluppato da Steriltom: una polpa fine realizzata con pomo-
dori ciliegini che presenta una naturale dolcezza in grado di creare un bilan-

ciamento di sapori molto gradevole al palato. Grazie alla sua dolcezza, questa 
polpa viene particolarmente apprezzata dagli chef, che possono così evitare 

l’aggiunta di zuccheri ai loro piatti.

FINE CRUSHED CHERRY TOMATOES 
A new product developed by Steriltom: it is a fine pulp made by cherry tomatoes 

with a natural sweetness that creates a balance of flavors highly appreciated. 
Thanks to its sweetness, it’s a product really recommended by the chefs who can 

avoid the addition of natural and artificial sugars in their recipes.

STERILTOM
Polpa Fine di Pomodoro ciliegino

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/polpa-fine-di-pomodoro-ciliegino/?f=cibus-2023
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Prezioso Aceto Balsamico di Modena Biologico affinato: ha un gusto rotondo 
e deciso, regala un’evoluzione al palato ed evidenzia la nota tipica balsamica, 

con un piacevole retrogusto dolce e persistente. Si percepiscono tutti i legni 
utilizzati, dai toni speziati (ginepro), vanigliati (rovere), dolci e mielati (acacia), 
e fruttati (ciliegio). Ideale per valorizzare piatti come formaggi stagionati, carne 
alla griglia, risotti, fragole, ma da gustare anche al cucchiaio come digestivo.

ORGANIC BALSAMIC VINEGAR OF MODENA PGI  
“SERIE 7” 

Precious Organic Aged Balsamic Vinegar of Modena: it has a round and deci-
sive taste, gives an important evolution on the palate and highlights the typical 
balsamic note, to leave room for a pleasant sweet and persistent aftertaste. All 
the woods used are perceived, from spicy (juniper), vanilla (oak), sweet and 

honeyed (acacia), and fruity (cherry) tones. It is ideal for enhancing important 
dishes such as aged cheeses, grilled red meat, risotto, strawberries, and also 

ideal to enjoy pure by the spoonful as a digestive.

ACETAIA LEONARDI
Leonardi Aceto Balsamico Di Modena Igp   

7 Medaglie Biologico

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/leonardi-aceto-balsamico-di-modena-igp-7-medaglie-biologico/?f=cibus-2023
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Nasce una gamma di condimenti di alta qualità: una ricca selezione di squisiti 
sapori italiani, in fiocchi croccanti. Un gusto sorprendente, una nuova consi-
stenza. Questi cristalli sono ottenuti da materie prime selezionate e disponibili 
in diversi gusti: Aceto balsamico di Modena Igp, Pesto alla genovese, Olive 

nere, Funghi porcini, Tartufo, Pomodoro, Limone, Frutto della passione, Ciliegia 
e Lampone. I Cristalli Terra del Tuono sono semplici da utilizzare e pronti per 

rendere unico ogni piatto.

CRYSTALS 
A new range of high-quality seasonings: a rich selection of exquisite Italian 

flavors, in crispy flakes. A surprising taste, a new texture. These crystals are made 
from selected raw materials and available in different flavors: Balsamic Vinegar 
of Modena Igp, Pesto alla Genovese, Black Olives, Porcini Mushrooms, Truffle, 

Tomato, Lemon, Passion Fruit, Cherry and Raspberry. Terra del Tuono Crystals are 
simple to use and ready to make any dish unique.

ACETAIA TERRA  
DEL TUONO

Cristalli

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/cristalli/?f=cibus-2023
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Olio extra vergine Smeraldo realizzato con olive del Monferrato. All’aspetto 
appare verde brillante, come appunto lo smeraldo: pietra che rappresenta spe-
ranza, crescita e rinnovamento per la regione del Monferrato. L’alto contenuto 
in polifenoli e la ridotta acidità gli conferiscono proprietà rigeneranti e antiossi-

danti. Olio Smeraldo sorprende poi per le sue proprietà organolettiche.

SMERALDO OIL 
Smeraldo extra virgin olive oil made from Monferrato olives. To the eye it 

appears bright green like precisely the emerald, a stone that represents hope, 
growth and renewal for the Monferrato region. Its high polyphenol content and 
low acidity give it regenerating and antioxidant properties. Olio Smeraldo then 
surprises with its organoleptic properties marked on the bitter. Out of utmost 
respect for the environment, the company does not use weed killers and has 

begun conversion to organic in 2020, it will receive organic certification with the 
2023 harvest.

AGRICOLA AGORÀ  
DI LUCA PIAZZA

Olio Extra Vergine di Oliva “Smeraldo” Piemonte

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/olio-smeraldo/?f=cibus-2023
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L’originale pane senza crosta per tramezzini. Realizzato fin dal 1968 a Venezia, 
estremamente soffice e con un nuovissimo design esclusivo.

TRAMEZZINO VENEZIA 
The original bread without crust for tramezzini sandwich. Made in Venice since 

1968, super soft with a brand new premium design.

ARTE BIANCA
Tramezzino Venezia

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/tramezzino-venezia/?f=cibus-2023
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La vera piadina della nonna, impastata e lavorata con il metodo tradizionale, 
utilizzando ingredienti semplici e genuini, che conferiscono al prodotto un sapo-
re e una fragranza unici. Le piade sono precotte e tutti gli impasti sono preparati 
con le farine di tipo 0 dell’Azienda Agricola Ciavattini. Si prestano per farciture 
salate e dolci, per un pranzo al sacco o per buffet. Da mangiare al posto del 

pane, o farcire a piacere.

PIADA AGRICOLA DELLA VALMARECCHIA “ALTA” 
Grandma’s real piadina, kneaded and processed with the traditional method, 
using simple and genuine ingredients that give the product a unique flavor and 
fragrance. The piadas are pre-cooked and all doughs are prepared with type 0 
flours from Ciavattini Farm. They are suitable for savory and sweet fillings, for a 
packed lunch or buffet. Eat them instead of bread, or stuff them as desired. The 
Piada Agricola della Valmarecchia “Alta” is the thickest, tallest, most fragrant and 

with a strong flavor of tradition.

AZIENDA AGRICOLA  
CIAVATTINI ANGELO
Piada Agricola della Valmarecchia Alta

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/piada-agricola-della-valmarecchia-alta/?f=cibus-2023


Territory Valorization

Stand/Booth  C 028      Padiglione/Hall  06

La Crema dolce di Pistacchio è una crema spalmabile preparata con pistacchio 
verde di Bronte Dop che conferisce un colore verde smeraldo e un gusto in-

confondibile, dolce, con una componente aromatica e persistente: un prodotto 
unico, per qualità e proprietà organolettiche. La Crema al Pistacchio è prodotta 
solo con pistacchi tostati di Bronte Dop, senza olio di palma, e risulta esclusiva, 
avvolgente e corposa. Ideale per la prima colazione, per farcire cornetti, o su 

una fettina di pane tostato.

PISTACHIO SWEET CREAM WITH  
PISTACCHIO VERDE DI BRONTE PDO 

Sweet Pistachio Cream is a spreadable cream prepared with green pistachios 
from Bronte Pdo that gives it an emerald green color and an unmistakable, sweet 

taste with an aromatic and persistent component: a unique product in terms of 
quality and organoleptic properties. Pistachio Cream is made only with roasted 
Bronte Pdo pistachios without palm oil, and is exclusive, enveloping and full-bo-

died. Ideal for breakfast, to fill croissants, or on a slice of toast.

CAMPO D’ORO
Crema Pistacchio  

Con Pistacchio Verde di Bronte Dop

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/crema-di-pistacchio-con-pistacchio-verde-di-bronte-dop-2/?f=cibus-2023
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Il Sugo Campo d’Oro è un classico della dieta mediterranea, creato con 
ingredienti semplici, ricco di gusto e nutrimento, per un’alimentazione sana, 

naturale e bilanciata. Preparato senza conservanti e additivi chimici seguendo la 
stagionalità delle materie prime, un sugo fatto con pomodoro appena raccolto, 
melanzane fritte e un’aggiunta di ricotta salata di Sicilia, che lo rendono deciso 
cremoso e gustoso. Pronto in cinque minuti, è ideale su un buon piatto di pasta, 

o per arricchire pietanze di carne o pesce.

EGGPLANT TOMATO SAUCE  
WITH SALTED RICOTTA CHEESE 

Campo d’Oro Sauce is a classic of the Mediterranean diet, created with simple 
ingredients, rich in taste and nourishment, for a healthy, natural and balanced 
diet. Prepared without preservatives and chemical additives by following the 

seasonality of raw materials, a sauce made with freshly harvested tomatoes, fried 
eggplant and an addition of salted ricotta cheese from Sicily, making it decidedly 

creamy and tasty. Ready in five minutes, it is ideal on a good pasta dish, or to 
enrich meat or fish dishes.

CAMPO D’ORO
Sugo Norma con Ricotta Salata di Sicilia

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/sugo-norma-con-ricotta-salata-di-sicilia/?f=cibus-2023


Territory Valorization

Stand/Booth  D 048      Padiglione/Hall  05

Sono diverse le qualità del Grana Padano Sole/Luna: viene prodotto con 
latte 100% italiano, raccolto in provincia di Verona, in fattorie situate a pochi 
chilometri dal caseificio e le mucche vengono alimentate con erba fresca e 

fieno, senza foraggi insilati. Il latte viene raccolto due volte al giorno, al mattino 
e alla sera (da qui il nome Sole/Luna). Due volte perché tutto può cambiare in 
un giorno, anche il latte: leggero e delicato al mattino, ricco e cremoso la sera. 

Prodotto secondo la ricetta tradizionale dei monaci benedettini,  
tramandata da secoli.

GRANA PADANO PDO SOLE/LUNA 
Grana Padano Sole Luna is a superior product for several reasons: it is produ-
ced with 100% Italian milk; farms are located a few kilometers from the dairy to 
preserve freshness and fragrance of milk. Cows are fed with fresh grass and hay, 
without ensiled fodder and the milk is collected twice a day, in the morning and 
in the evening. Twice, because everything can change in one day, even milk: 
light and delicate in the morning, rich and creamy in the evening. This Grana 

Padano is produced according to the traditional recipe of the Benedictine monks, 
handed down for centuries.

CASEIFICIO GHIDETTI
Grana Padano Dop Sole/Luna

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/grana-padano-dop-sole-luna/?f=cibus-2023
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Caseificio Maldera produce la burrata di Andria Igp, un formaggio a pasta fila-
ta realizzato con latte vaccino. L’involucro è costituito esclusivamente da pasta 

filata e all’interno si trova un mix di panna e pasta filata sfilacciata a mano. Nel 
2016 la burrata di Andria ha ottenuto il riconoscimento di prodotto a marchio 
d’origine, diventando ufficialmente un’indicazione geografica protetta (Igp). Il 
17 febbraio 2017 si è costituito il Consorzio Tutela Burrata di Andria Igp, con 

l’obiettivo di tutelare, valorizzare e promuovere la vera burrata andriese.

BURRATA DI ANDRIA PGI 
Caseificio Maldera produces burrata di Andria Pgi, a cheese made with cow’s 

milk; the casing consists exclusively of stretched curd and inside there is a mixtu-
re of cream and curd stretched by hand. In 2016 the burrata of Andria obtained 
the recognition of a product with mark of origin, becoming officially protected 
geographical indication (Pgi). The Consorzio Tutela Burrata di Andria Pgi was 
established on 17 February 2017 with the aim of protecting, enhancing and  

promoting the true burrata of Andria.

CASEIFICIO MALDERA
Burrata di Andria Igp

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/burrata-di-andria-igp-2/?f=cibus-2023
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Nuova linea premium caratterizzata da una lavorazione artigianale, dall’uso 
di materie prime selezionate e da un packaging che rimarca, con eleganza, le 
proprietà dell’alta pasticceria siciliana. Elementi che rendono il prodotto unico: 
pistacchio siciliano, miele siciliano, 48 ore di lievitazione naturale. Con crema 

al pistacchio in sac à poche.

SICILYUM PANETTONE COVERED WITH PURE DARK  
CHOCOLATE, DECORATED WITH PISTACHIO GRAINS  

AND PISTACHIO CREAM IN SAC À POCHE 
New premium quality range handcrafted, using selected raw materials and 

packaging that, elegantly, evokes the style of high Sicilian pastry. Strengths that 
make the product unique: Sicilian pistachio, Sicilian honey, 48 hours of natural 

leavening only with sourdough. With pistachio cream in sac à poche.

DAIS
Sicilyum Panettone ricoperto di cioccolato fondente 
e granella di pistacchio, con crema al pistacchio  

in sac à poche

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/sicilyum-panettone-al-pistacchio-di-sicilia-ricoperto-di-puro-cioccolato-bianco-decorato-con-granella-di-pistacchio-2/?f=cibus-2023
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100% è il marchio di Euro Company dedicato alle creme pure di frutta secca. 
Dai territori d’eccellenza del nostro Paese vengono selezionate le migliori man-
dorle italiane e, dopo una fine e lenta macinatura, viene ottenuta una morbida 

consistenza cremosa che preserva il gusto autentico delle mandorle pelate e 
ne mantiene inalterati i valori nutrizionali. La Crema di Mandorle pelate 100% 
Euro Company contiene un solo ingrediente. Senza aggiunta di zuccheri, oli 
o altri additivi. Una modalità nuova di gustare la frutta secca: le creme 100% 
sono ideali da spalmare, in purezza o con l’aggiunta di una goccia di miele. 

Confezione da 300 g.

100 % ITALIAN WHITE ALMOND SPREAD 300 G 
100% is the Euro Company brand dedicated to pure nuts spreads. The best  

Italian almonds are selected from Italy’s territories of excellence and, after fine 
and slow grinding, a soft creamy texture is obtained that preserves the authentic 

taste of peeled almonds and keeps their nutritional values analtered.  
Euro Company’s 100% Almond Cream contains only one ingredient, with no 

added sugars, oils or other additives. A new way to enjoy nuts: 100% creams are 
ideal for spreading, pure or with the addition of a drop of honey. 300 g pack.

EUROCOMPANY  
SOCIETÀ BENEFIT

100% Crema di Mandorle Pelate Italiane 300 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/100-crema-di-mandorle-pelate-italiane-300-g/?f=cibus-2023
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Vino da uvaggio Sagrantino, zona di produzione La Palombara. L’uva proviene 
da un vigneto di 20 anni di storia situato a 300-350 metri di altitudine sul livel-
lo del mare, su un terreno argilloso, ricco di lignite. Epoca della vendemmia: 

seconda metà di ottobre. Vinificazione in acciaio con lieviti selezionati; fermen-
tazione alcolica e fermentazione malolattica anch’esse in acciaio. L’affinamento 

avviene in barrique e tonneaux per 18 mesi e in bottiglia per 12 mesi.  
Da servire a 20° C. Titolo alcolometrico volumico: 15%.

EXUBERA MONTEFALCO SAGRANTINO  
RISERVA 2016 ROCK EDITION 

Wine from Sagrantino grapes, production area La Palombara. Grapes come 
from a 20-year-old vineyard, located at an altitude of 300-350 meters above 
sea level, on clay soil, rich in lignite. Harvest time: second half of October. 

Vinification in steel with selected yeasts; alcoholic fermentation and malolactic 
fermentation also in steel. Aging in barrique and tonneaux for 18 months and 
in bottle for 12 months. Serving temperature: 20° C. Bottles produced: 6.400. 

Alcoholic strength by volume: 15% vol.

FARCHIONI OLII
Exubera Montefalco Sagrantino  

Riserva 2016 Rock Edition

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/exubera-montefalco-sagrantino-riserva-2016-rock-edition/?f=cibus-2023


Territory Valorization

Stand/Booth  E 029      Padiglione/Hall  06

Questa crema di Pecorino Toscano Dop stagionato nasce da una ricetta inno-
vativa, preparata esclusivamente con ingredienti 100% toscani di filera corta. 
Ideale per insaporire antipasti od ogni tipo di primi piatti, si contraddistingue 

per il suo sapore deciso e per l’armoniosa combinazione di Pecorino e Tartufo.

AGED PECORINO TOSCANO PDO PASTE  
AND BIANCHETTO TRUFFLE 

This aged Pecorino Toscano Pdo cream is the result of an innovative recipe, pre-
pared exclusively with 100% Tuscan short-strand ingredients. Ideal for flavoring 
appetizers or any kind of first courses, it stands out for its strong flavor and the 

harmonious combination of Pecorino and Truffle.

GEMIGNANI TARTUFI
Crema al Pecorino Toscano Dop Stagionato  

e Tartufo Bianchetto

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/crema-al-pecorino-toscano-dopstagionato-e-tartufo-bianchetto/?f=cibus-2023
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Burrata Granarolo è un formaggio fresco a pasta filata che si contraddistingue 
per la sua morbidezza e genuinità. Questo prodotto è fatto con latte vaccino 
100% italiano. Si caratterizza per il guscio liscio e sottile che custodisce al suo 

interno un’esplosione di panna e sfilacci di mozzarella, che la rendono morbida 
e cremosa. Questo prodotto si rivolge a tutti quei consumatori che utilizzano 

come driver di acquisto la bontà e l’origine italiana della materia prima.

BURRATA 
Burrata Granarolo is a fresh stretched curd cheese that stands out for its softness 
and genuineness. This product is made with 100% Italian cow’s milk. Its unique 

feature is a smooth and a thin external layer that holds a burst of cream and 
mozzarella flakes inside, making it soft and creamy. The technology process used 
to make it allows limited contaminations. This product is aimed at all consumers 

who love Italian goodness and consider the origin of the raw materials as a 
purchase driver.

GRANAROLO
Burrata

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/burrata-2/?f=cibus-2023
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La Fabbrica della Pasta di Gragnano ha realizzato la prima pasta artigianale 
a forma di esagono: tre formati Igp, Esagopenna, Esagonotti, Esagoncelli, dal 
design unico, frutto dell’invenzione di Mario e Antonino Moccia. I tre formati 
della Pasta Esagonale sono una novità assoluta: si distinguono per un design 

affascinante e unico, si prestano a tante ricette ed eccellono in cottura  
per grande tenacia e corposità.

THE FIRST ARTISAN PASTA IN HEXAGON DESIGN 
La Fabbrica della Pasta di Gragnano has created the first artisanal pasta in the 
shape of a hexagon: three Pgi formats, Esagopenna, Esagonotti, and Esagon-
celli, with a unique design, the creation of Mario and Antonino Moccia. The 

three formats of Pasta Esagonale are an absolute novelty: they stand out for their 
fascinating and unique design, are ideal for many recipes, and excel in cooking 

for great tenacity and texture.

LA FABBRICA  
DELLA PASTA  

DI GRAGNANO
Pasta Artigianale a forma di Esagono

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/la-prima-pasta-artigianale-a-forma-di-esagono/?f=cibus-2023
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Questa produzione a latte crudo di capra permette di identificare una tipologia 
di prodotti caseari caratterizzata da un colore unico: il Bianco latte Cosmic. Il 

Bianco latte Cosmic è chiamato così perché identificato da un gruppo di astro-
nomi come il colore  dell’universo: rappresenterebbe la media del colore della 
luci emesse dalle stelle e dai corpi celesti. Per Luigi Guffanti 1876, è straordina-
rio ed emozionante pensare che un simile colore sia ben rappresentato proprio 

dalla Tometta di capra Vallé a latte crudo: dall’Alto Piemonte all’universo, 
passando per le cantine Guffanti.

RAW GOAT MILK TOMETTA VALLÉ 
This raw goat’s milk production makes it possible to recognize a type of dairy 

product characterized by a unique color: Cosmic Milk White. Cosmic Milk White 
is so called because it has been identified by a group of astronomers as the 

color of the universe: it would represent the average color of the lights emitted by 
stars and celestial bodies. For Luigi Guffanti 1876, it is extraordinary and exciting 

to think that such a color is well represented precisely by raw-milk Tometta di 
capra Vallé: from Alto Piemonte to the universe, via the Guffanti cellars.

LUIGI GUFFANTI  
1876

Tometta di Capra Vallé a Latte Crudo

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/tometta-di-capra-valle-a-latte-crudo-4/?f=cibus-2023
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Il pane carasau integrale è una variante del pane carasau (pane tipico sardo), 
ideale per chi vuole un prodotto leggero, senza rinunciare alla bontà del 

pane carasau. Come quest’ultimo, può essere utilizzato per la realizzazione di 
numerose ricette, oppure gustato da solo come snack. Se scaldato in forno per 
qualche minuto, riacquista la bontà e la fragranza del pane appena sfornato. 

Confezione da 250 g.

WHOLEMALE CARASAU BREAD 250 G 
Wholemeal carasau bread is a variant of carasau bread (typical Sardinian bre-
ad). Ideal for those who want a light product, without giving up the goodness of 
carasau bread. It can also be used to make many recipes, or be enjoyed on its 
own as a snack. If heated in the oven for a few minutes, it regains the goodness 

and fragrance of freshly baked bread. 250 g package.

MURRU E LAI
Pane Carasau Integrale in Scatola 250 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/pane-carasau-integrale-in-scatola-gr-250/?f=cibus-2023
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Noberasco presenta il burro d’arachidi made in Italy. Bontà funzionale per chi 
ama vivere all’aria aperta: 24% di proteine, senza zuccheri aggiunti,  

senza olio di palma e vegan.

ITALIAN PEANUT BUTTER 
Made in Italy Peanut Butter by Noberasco. Functional goodness for outdoor 

living: 24% protein, no added sugar, no palm oil, vegan.

NOBERASCO
Italian Peanut Butter

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/novita-di-prodotto-280/?f=cibus-2023
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Miscela di tè verde aromatizzato con scorzette di limone Igp di Sorrento in filtro 
piramidale. Tubo di cartone contenente 15 filtri piramidali da 2,5 grammi.

TÈ VERDE CON SCORZETTE  
DI LIMONE DI SORRENTO IGP 

Green tea blend flavored with Sorrento Pgi lemon peel in pyramid filter.  
Cardboard tube containing 15 2.5 g pyramid filters.

PAPILLON
Tè verde con scorzette  

di Limone di Sorrento Igp

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/te-verde-con-scorzette-di-limone-di-sorrento-igp/?f=cibus-2023
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100% rosso, 100% da frutta. Il frutto che colora di rosso le primavere della 
regione Puglia, l’oro che entra nelle storie anche personali delle famiglie e dei 

contadini pugliesi in una confettura extra 100% da frutta, fonte di fibre. I ciliege-
ti attorno a Parco La Serra (Bari) diventano protagonisti tra colture autentiche e 
tradizione per un prodotto intenso, fatto da ingredienti raccolti come un tempo, 

lavorati come una volta.

EXTRA JAM OF CHERRIES 
100% red, 100% from fruit. The fruit that colors the Puglia region’s springs red, 
the gold that enters the personal stories of Puglia’s families and farmers in an 
extra 100% fruit jam, a source of fiber. The cherry orchards around Parco La 
Serra (Bari) become protagonists among authentic crops and tradition for an 

intense product.

PARCO LA SERRA  
DI LONGO MARIO

Confettura Extra di Ciliegie

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/confettura-extra-di-ciliegie/?f=cibus-2023


Territory Valorization

Stand/Booth  F 017      Padiglione/Hall  06

La linea corta Di Bari nasce con l’intento di unire il gusto mediterraneo a una 
forma artigianale. Questa linea è ottenuta dalla lavorazione di semola extra 

calibrata di grano duro trafilata al bronzo, il cui processo produttivo è arricchito 
da una essiccazione molto lenta e dall’utilizzo di materie prime naturali (limo-
ne, peperoncino, porcini, basilico, nero di seppia). La combinzione di questi 

elementi dona alla pasta una superficie molto porosa che trattiene al meglio i 
condimenti.

DI BARI FLAVOURED SHORT PASTA LINEA 
The Di Bari short pasta range was created with the intention of combining  

Mediterranean flavor with an artisanal form. This line is obtained from the pro-
cessing of extra calibrated bronze-drawn durum wheat semolina, whose  

production process is enriched by a very slow drying and by the use of only 
natural raw materials (lemon, chilli pepper, porcini mushrooms, basil, squid ink). 

The combination of these elements gives the pasta a very porous surface that 
best retains the seasonings.

PASTIFICIO DI BARI  
TARALL’ORO

Linea corta aromatizzata Di Bari

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/linea-corta-aromatizzata-di-bari-2/?f=cibus-2023
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Il Pandoro artigianale dei maestri siciliani con pistacchio di Bronte Dop e 
glassato con cioccolato di Modica Igp. La tradizione veronese sposa così quella 

siciliana attraverso la combinazione unica della morbidezza del Pandoro, il 
gusto e la granulosità del cioccolato di Modica Igp e il profumo e il sapore del 
pistacchio di Bronte Dop. Con crema al pistacchio siciliano; disponibile anche 

nella versione con crema alla cassata siciliana.

PANDORO CAKE 
The Sicilian masters’ artisanal Pandoro with Bronte pistachio Pdo and glazed with 
ModicaPgi chocolate. Veronese tradition thus marries Sicilian tradition through 

the unique combination of the softness of Pandoro cake, the taste and graininess 
of Modica Pgi chocolate and the fragrance and flavor of Bronte Pdo pistachio. 

With Sicilian pistachio cream; also available with Sicilian cassata cream.

WELLSANA
Pandoro

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/pandoro/?f=cibus-2023
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I Regali® Gorgonzola Dop dolce e noci sono la novità della gamma Milano 
Pasta Collection dedicata alla pasta all’uovo ripiena con ricercate farciture. Il 

Gorgonzola Dop dolce Bacco è un erborinato a pasta cruda di antica tradizio-
ne la cui produzione e stagionatura avviene esclusivamente in alcune province 

lombarde e piemontesi. In questa ricetta il sapore delicato e avvolgente del 
formaggio viene esaltato dall’accostamento con le noci. Pronti in due minuti.

REGALI® WITH SWEET GORGONZOLA PDO CHEESE 
AND WALNUT 

Regali® with sweet Gorgonzola Pdo cheese and walnut  are the new product of 
the Milano Pasta Collection range dedicated to stuffed egg pasta with refined 

fillings. The sweet Bacco Gorgonzola Pdo is a raw-paste blue cheese of ancient 
tradition and whose production and aging takes place exclusively in some pro-
vinces of Lombardy and Piedmont. In this recipe the delicate and creamy taste 
of the cheese is enhanced by the classic but timeless combination of walnuts. 

Ready in two minutes in boiling water or directly in the pan.

ZINI PRODOTTI  
ALIMENTARI

Regali® Gorgonzola Dop dolce e noci

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/regali-gorgonzola-dop-dolce-e-noci/?f=cibus-2023
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Loacker Tortina Peanut Butter è l’irresistibile nuovo arrivo nella famiglia Tortina. 
Ricoperta di cioccolato al latte (39% del prodotto), è ricca di una golosa crema 

alle arachidi (54% di prodotto) preparata con pura pasta di arachidi 100% 
attentamente selezionate (31% della crema). Senza aromi aggiunti né coloranti, 

senza conservanti né grassi idrogenati, Tortina Peanut Butter è la prelibatezza 
dal gusto autentico e 100% naturale. Sempre fresca perché singolarmente con-
fezionata, Tortina Peanut Butter è ideale anche nei momenti di gioia allargata, 

quando condividere è un piacere.

TORTINA PEANUT BUTTER 
Loacker Tortina Peanut Butter is the irresistible new addition to the Tortina family. 

Covered in milk chocolate (39% of the product), it is packed with a luscious 
peanut cream (54% of the product) prepared from carefully selected pure 100% 

peanut paste (31% of the cream). With no added flavors or food coloring, no 
preservatives or hydrogenated fats, Peanut Butter cupcake is the delicacy of au-
thentic and 100% natural taste. Always fresh because it is individually packaged, 
Tortina Peanut Butter is also ideal in moments of extended joy, when sharing is a 

pleasure.

A. LOACKER
Tortina Burro d’Arachidi

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/tortina-burro-darachidi/?f=cibus-2023
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Il Balsamic Gin di Acetaia Leonardi è un condimento balsamico che può essere 
utilizzato anche come base analcolica da miscelazione. Creato aromatizzando i 
Condimenti Balsamici di Leonardi. Come le altre varianti innovative, il Balsamic 

Gin Cannella è zero alcohol, infuso a freddo, a base di pregiato aceto bal-
samico e un mix di ingredienti naturali, agrumi, erbe e spezie. Il Balsamic Gin 
Cannella è amato da bar tender e mixologist e dagli appassionati dei VirGin. 

Profumato e aromatico, è ideale per ogni periodo dell’anno.

BALSAMIC GIN CINNAMON 
Balsamic Gin from Acetaia Leonardi is a balsamic, non-alcoholic condiment that 
can also be used as a mixing base to create virgin cocktails. Thanks to the slight 
acidity and balsamic note it can completely replace the alcoholic part, creating 
soft drinks. Like the other innovative variants, Balsamic Gin Cinnamon is zero 
alcohol, cold infused, made with fine balsamic vinegar and a blend of natural 
ingredients, citrus, herbs and spices. Balsamic Gin Cinnamon is loved by bar 

tenders and mixologists as well as VirGin enthusiasts. Fragrant and aromatic, it is 
ideal for any time of year.

ACETAIA LEONARDI
Balsamic Gin Cannella

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/balsamic-gin-orange-2/?f=cibus-2023
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Fustino contenente un sacchetto di patatine da 325 g, con il 50% di sale in 
meno.

SAPORE DI SALE BOX 
Sachet containing a 325 g bag of chips, with 50% less salt. 

AMICA CHIPS
Fustino Sapore di Sale

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/fustino-sapore-di-sale/?f=cibus-2023
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Marini lancia la sua prima referenza completamente “americanizzata”. Il brand 
sta focalizzando il proprio sviluppo negli USA, e l’americanizzazione del packa-

ging non poteva che iniziare dal cavallo di battaglia: i savoiardi da 500 g.

LADYFINGERS 500 G
The first completely American-style packaging by Marini is launched. The brand 
is focusing its development in the USA, and the Americanization of the packa-

ging could only begin with the flagship: savoiardi in the 500 g pack.

BISCOTTIFICIO  
VERONA
Savoiardi 500 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/savoiardi-500-g/?f=cibus-2023
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Un altro abbinamento Costa Ligure perfetto ed equilibrato per ogni tipo di 
piatto: si tratta del pesto funghi champignon e tartufo. Ideale per piatti di pasta, 

carne, ma anche per sfiziosi snack.

PESTO CHAMPIGNON & TRUFFLE 
Another Costa Ligure perfect and balanced match for every dish: champignon 
mushrooms and truffles pesto. Ideal for pasta dishes, meat but also for tasty 

appetizers.

COSTA LIGURE
Pesto Champignon e Tartufo

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/pesto-champignon-e-tartufo/?f=cibus-2023
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La fragranza e il gusto dei Bibanesi classici, da oggi racchiusi in un nuovo 
pratico formato da 40 grammi. La ricetta rimane la stessa: diversi nella forma, 

ma non nel gusto. Si parte sempre da un impasto ottenuto con farine seleziona-
te e olio extra vergine di oliva, senza aggiunta di conservanti e lasciato lievitare 

per oltre 18 ore. Al termine della lievitazione, i Bibanesi Più Piccoli vengono 
modellati e stirati a mano e arricchiti con uno spolvero di semi di sesamo, che 

ne esalta ulteriormente il sapore.

I BIBANESI CLASSIC CHUNKY BREAD BITES 
All the fragrance and taste of classic Bibanesi in a handy 40 gram format. The 
dough is made from selected flours and extra virgin olive oil, with no added 

preservatives, and left to rise for over 18 hours. After leavening, the Bibanesi are 
shaped and stretched by hand and enriched with a sprinkle of sesame seeds, 
which further enhances the flavor. Thanks to their single-portion pack, they are 

ideal for serving in restaurants or as a tasty snack during an aperitif 
or in your spare time.

DA RE
I Bibanesi Più Piccoli Monoporzione

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/i-bibanesi-piu-piccoli-monoporzione/?f=cibus-2023
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Un’innovativa linea di tortine in vaschetta, nata dalla rivisitazione di uno dei 
grandi classici e best seller di Dolceria Alba, apprezzato in tutto il mondo: la 

Meringata. Nella gamma, sette prelibate declinazioni della tradizionale ricetta 
italiana: Limone, Gianduia, Caffè, Fragola, Tiramisù, Caramello Salato, Noc-

ciola. Fragrante bontà, per un’intensa esperienza di gusto in un nuovo formato. 
Ideale da gustare al cucchiaio oppure da servire a fette su un piatto da portata.

SALTED CARAMEL MERINGUE CAKE:  
NEW LINE WITH 7 DELICIOUS RECIPES  
IN ECO-FRIENDLY PAPER PACKAGING

An innovative line of cupcakes in trays, born from the reinterpretation of one 
of the great classics and best sellers of Dolceria Alba, appreciated all over the 
world: the Meringata. In the range, seven delicious variations of the traditional 
Italian recipe: Lemon, Gianduia, Coffee, Strawberry, Tiramisu, Salted Caramel, 
Hazelnut. Fragrant goodness, for an intense taste experience in a new format. 

Ideal to enjoy spooned or served in slices on a serving platter.

DOLCERIA ALBA
Meringata al Caramello Salato:  

Nuova Linea di 7 Prelibate Ricette  
Packaging in Carta Eco-Sostenibile

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/meringata-al-caramello-salato-nuova-linea-di-7-prelibate-ricette-con-un-packaging-in-carta-eco-sostenibile/?f=cibus-2023
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Le Torte La Mole sono una dolce armonia di gusto e aroma. Il segreto della 
loro bontà inizia da una semplice e autentica ricetta. I migliori ingredienti sono 

miscelati ad arte in un soffice impasto impreziosito dalle note profumate del 
succo di limone di Sicilia, dal cacao e dalla vaniglia. Ottime per la colazione o 

da gustare a merenda accompagnate da un caldo the pomeridiano.

LA MOLE CAKES 
La Mole cakes are a sweet harmony of taste and aroma. The secret of their 

goodness begins with a simple and authentic recipe. The best ingredients artfully 
mixed in a soft perfumed dough, from Sicilian lemon juice, to cocoa and vanilla. 

Excellent for breakfast or to be enjoyed as a snack with tea.

F.LLI MILAN
Torte La Mole

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/torte-la-mole/?f=cibus-2023
https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/torte-la-mole/?f=cibus-2023
https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/torte-la-mole/?f=cibus-2023
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Salsa al gusto Cheddar nel formato del flacone squeeze da 800 g, destinata al 
settore del food service. Ideale per accompagnare hamburger e nachos.

SALSA CHEDDAR 
Cheddar-flavored sauce in the 800 g squeeze bottle format, intended for the 

food service industry. Ideal for pairing with burgers and nachos.

FORMEC BIFFI
Salsa Cheddar

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/salsa-cheddar/?f=cibus-2023
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Tris di cioccolato (fondente, latte, bianco) arricchito con olive taggiasche
 essiccate.

CIOCCOLATO TAGGIASCO 
Trio of choccolate with dried Taggiasca olives.

FRANTOIO  
DI SANT’AGATA  

DI ONEGLIA DI MELA & C.
Cioccolato Taggiasco

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/cioccolato-taggiasco/?f=cibus-2023
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Le specialità al nero di seppia del Fumaiolo includono varie tipologie di pasta 
tra cui: gnocchi, tagliolini, garganelli, pici e strozzapreti. Queste paste rappre-
sentano il connubio perfetto tra tradizione e innovazione, si tratta infatti di una 
rivisitazione di ricette della tradizione gastronomica italiana rese inconfondibili 
per colore e sapore attraverso l’aggiunta di un ingrediente unico come il nero 
di seppia. Il risultato? Piatti perfetti per conquistare anche i palati più esigenti 

attraverso un tocco di classe e il profumo di mare.

PASTA WITH SQUID INK 
Pasta with squid ink is one of the latest novelties in Fumaiolo assortment and 

includes different types of pasta: gnocchi, tagliolini, garganelli, pici and strozza-
preti. These specialties represent the perfect combination of tradition and 

innovation, it is in fact a reinterpretation of the Italian gastronomic tradition 
enriched by the addition of a unique ingredient such as squid ink.

FUMAIOLO 
Le Specialità al Nero di Seppia

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/le-specialita-al-nero-di-seppia/?f=cibus-2023
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Salsa di fichi: ottima con formaggi dolci e piccanti, oltre che con gli stagionati 
in genere, con mozzarella di bufala e pecorino fresco. Perfetta accompagnata 
al patè di foie gras. Salsa di arance: eccellente con salmone affumicato, acciu-
ghe salate e con formaggi stagionati. Superlativa assaggiata con mascarpone 
e cioccolato fondente. Salsa di cipolle rosse: l’ideale accostamento al manzo 

bollito e carrè di maiale affumicato. Una vera delizia abbinata a formaggi 
stagionati quali: Gruyère, Montasio, Parmigiano Reggiano.

MIXED SWEET AND SPICY SAUCES  
(ONIONS, FIGS, ORANGES) 

Fig sauce: excellent with mild and sharp cheeses, as well as with aged cheeses in 
general,  mozzarella di bufala and fresh pecorino. Perfect accompanied with foie 
gras pate. Orange sauce: excellent with smoked salmon, salted anchovies and 

with aged cheeses. Superlative tasted with mascarpone and dark chocolate. Red 
onion sauce: the ideal accompaniment to boiled beef and smoked pork loin. 

A real treat paired with aged cheeses such as: Gruyère, Montasio, Parmigiano 
Reggiano.

GINOS
Tris Salse Piccanti Assortite  

(Cipolla, Fichi, Arance)

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/tris-salse-piccanti-assortite-cipolla-fichi-arance/?f=cibus-2023
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Grissini MiniFagolosi Pizza, salati in superficie, formato snack  
in pacchetto da 170 g.

MINIFAGOLOSI SNACK - PIZZA 170 G 
Pizza MiniFagolosi salted breadsticks. Snack version in 170 g packet.

GRISSIN BON
MiniFagolosi Snack Pizza 170 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/minifagolosi-snack-pizza-170g/?f=cibus-2023
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Cornetti vegani farciti con crema all’arancia. Non contengono uova né burro, e 
sono privi di lattosio.

VEGAN ORANGE CROISSANTS
Vegan croissants filled with orange cream. They contain no eggs or butter, and 

are lactose-free.

ITALIAN GREEN  
BAKERY 

Cornetti Vegan Arancia

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/cornetti-vegan-arancia/?f=cibus-2023


Unguilty Pleasures

Stand/Booth  L 039      Padiglione/Hall  05

Open&eat presenta il babà al rum, un dolce tipico della pasticceria napoletana 
caratterizzato da una soffice pasta lievitata, lavorata a mano e inzuppata in una 

deliziosa bagna aromatizzata al rum. Prodotto fresco, realizzato con pochi e 
semplici ingredienti: farina, uova, burro, acqua, zucchero e lievito. Tutto rigoro-
samente senza conservanti nel rispetto delle ricette Open&eat. 120 g di bontà, 

da conservare in frigo e pronti per essere gustati in una pratica confezion.

RUM BABÀ
Open&eat presents the rum babà, a typical Neapolitan pastry dessert characte-

rized by its soft dough. Hand made and soaked in a delicious rum-flavoured 
syrup. The rum babà is a fresh product, made with a few simple ingredients: 

flour, eggs, butter, water, sugar and yeast. In compliance with Open&Eat recipes, 
all ingredients are without preservatives. 120 g of goodness, simply refrigerated 

and ready to be enjoyed from a practical peelable package.

I.D.AL. ITALIANA  
DISTRIBUZIONE ALIMENTI 

Babà al Rum

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/baba-al-rum/?f=cibus-2023
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Croccanti cialde ricoperte di cioccolato fondente.

PLAISIR CHOCOLATE CREPE DENTELLE
Crispy dark chocolate coated waffles.

LAGO GROUP 
Plaisir Chocolate Crepe Dentelle

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/plaisir-chocolate-crepe-dentelle/?f=cibus-2023
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Wafer ricoperti di cioccolato al latte e farciti con un doppio strato di pregiata 
crema al cacao, confezionati in pratiche monoporzioni.

PLAISIR CHOCOLATE ROUND WAFER
Milk chocolate coated wafer with a double lay of premium cacao cream, packed 

in single portions.

LAGO GROUP 
Plaisir Chocolate Round Wafer

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/plaisir-chocolate-round-wafer/?f=cibus-2023
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I consumatori sono desiderosi di scoprire condimenti dai sapori nuovi. Accanto 
all’innovazione, molti, soprattutto le giovani generazioni, si preoccupano di 

consumare pasti sani e fatti con ingredienti di alta qualità: dalla combinazione 
di questi elementi nasce la linea di Condimenti al Tartufo, a base di vero tartufo, 
senza conservanti, con ingredienti selezionati e pronta all’uso. Otto diversi gusti 

in grado di soddisfare qualsiasi esigenza. La maionese dona un plus a ogni 
piatto, dalle classiche patatine alle ricette più salutari.

TRUFFLE MAYO DRESSING
Consumers are eager to discover condiments with new flavors. Alongside inno-
vation, many, especially the younger generation, are concerned about eating 

healthy meals made with high-quality ingredients. From the combination of these 
elements comes the line of Truffle Dressings, made with real truffles, no preserva-
tives, selected ingredients and ready to use. Eight different flavors that can satisfy 
any need. Mayonnaise gives a plus to every dish, from classic chips to healthier 

recipes.

LE VIE DEL TARTUFO 
Truffle Mayo Dressing

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/truffle-mayo-dressing/?f=cibus-2023
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Mr. Beans, lo snack senza sensi di colpa: un nuovo modo di mangiare i legumi. 
Partendo dalle caratteristiche nutrizionali e di sostenibilità dei legumi,  

MartinoRossi li ha resi invitanti e divertenti trasformandoli in prodotti gustosi 
ideali per tutti, da assaporare in qualsiasi momento. Le barrette dolci Mr. Beans 

sono senza glutine, ricche di fibre, fonte di proteine e a basso contenuto di 
grassi.

MR. BEANS SNACK BAR FROM PULSES   
DARK CHOCOLATE

Mr. Beans, the guilt-free snack: a new way to eat pulses. Starting from the 
nutritional and sustainability characteristics of pulses, MartinoRossi has made 

them inviting and fun by transforming them into tasty products ideal for everyone 
to enjoy anytime. Mr.Beans sweet bars are gluten-free, high in fiber, a source of 

protein and low in fat.

ITALIAN SNACK  
FOOD 

Barretta a Base di Legumi  
Gusto Cioccolato Fondente Mr. Beans

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/barretta-a-base-di-legumi-gusto-cioccolato-fondente-mr-beans/?f=cibus-2023
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Pasta ripiena formato girasoli con ripieno di cacio e pepe. Le uova utilizzate 
nell’impasto provengono da galline allevate a terra. Prodotto di fascia premium.

GIRASOLI PASTA FILLED WITH CACIO CHEESE AND PEPPER
Sunflower-shaped stuffed pasta with a cacio e pepe filling. The eggs used in the 

dough come from free-range hens. Premium quality product.

NONNA RINA 
Girasoli Cacio e Pepe

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/girasoli-cacio-e-pepe/?f=cibus-2023
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Il Pizzattone è un lievitato che si ispira nella forma e nelle modalità di lievita-
zione al panettone tradizionale ma, all’interno, racchiude il gusto inconfondi-
bile della pizza. Un prodotto esclusivo e unico nel suo genere, già farcito con 
pomodoro, mozzarella e origano. Il Pizzattone vuole rivoluzionare il concetto 

classico di panettone diventando un prodotto adatto a qualsiasi momento della 
giornata.

PIZZATTONE
Chiostro di Saronno added tomatoes, mozzarella, and oregano to the most 

well-known cake from Milan: the panettone. Enjoy the new savory cake (pizza 
style) from Milan from breakfast to after dinner.

PAOLO LAZZARONI  
& FIGLI 

Pizzattone

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/pizzattone/?f=cibus-2023
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Pregiata insalata di mare a base di polpi e seppie, totano, cozze e gamberi 
confezionata sottovuoto e condita con un filo di olio di oliva. L’insalata di mare 
gustosa e versatile come antipasto già pronta per essere consumata così com’è 
o per arricchire piatti a base di pasta, risotti, insalate di riso, farro, orzo o cou-
scous. È possibile aggiungere verdure fresche come sedano, cipolla e capperi.

SEAFOOD SALAD TOP QUALITY
Fine seafood salad based on octopus and cuttlefish , squid, mussels, and shrimp, 
vacuum-packed and seasoned with a drizzle of olive oil. The tasty and versatile 

seafood salad to enjoy as an appetizer ready to be consumed as it is or to enrich 
pasta dishes, rice, spelt, barley or couscous salads. It is possible to add fresh 

vegetables such as celery, onion and capers.

RENNA 
Insalata di Mare Top Quality

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/insalata-di-mare-top-quality-2/?f=cibus-2023
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Formato di pasta che ricorda la forma di un piccolo imbuto o il cappello di una 
strega. La struttura di questa pasta permette una cottura uniforme grazie al foro 
presente nella parte superiore. Il suo design è perfetto per raccogliere al meglio 

il condimento.

IMBUTINI
Pasta shape that resembles the shape of a small funnel or a witch’s hat. The 

structure of this pasta allows for even cooking due to the hole that is present at 
the top. Its design is perfect for picking up the sauce like no other pasta.

SAPORI IN FORMA 
Imbutini

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/imbutini/?f=cibus-2023
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Lo storico pasticcino di Ore Liete si presenta con un nuovo gusto. Una deliziosa 
pasta frolla al cocco decorata con cioccolato fondente, per chi ricerca un tocco 

di freschezza.

ORE LIETE - CONTRASTO WITH COCONUT
The historic Ore Liete’s pastry with a new taste. A delicious coconut shortbread 

decorated with dark chocolate, for those who love a fresh touch.

TEDESCO 
Ore Liete Contrasto al Cocco

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/ore-liete-contrasto-al-cocco/?f=cibus-2023
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Il Reale di Salmone Upstream nasce dalla selezione della parte migliore delle 
migliori baffe di salmone, per una degustazione completa e appagante, dove ri-
trovare dolcezza, sapidità e l’inconfondibile consistenza del salmone Upstream.

REALE DI SALMONE
The Upstream “Reale di Salmone” comes from the selection of the best part of 

the best salmon fillets, for a complete and satisfying experience, where  
discovering the sweetness, saltiness and unique consistency of Upstream salmon.

UPSTREAM  
ITALIANA 
Reale di Salmone

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/reale-di-salmone/?f=cibus-2023
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Pernigotti significa qualità, tradizione e innovazione. Per il suo progetto di rinno-
vamento è stato creato un uovo di Pasqua specifico per gli amanti del ciocco-

lato. Il cioccolato extra fondente al 70% si unisce alla granella di fave di cacao, 
dando vita a sapori intensi e decisi.

EXTRA DARK FLAME CHOCOLATE EGG  
WITH COCOA BEANS 280 G

Pernigotti means quality, tradition and innovation. For its revamping project a 
flame egg specificly for chocolate lovers has been created. 70% extra dark cho-
colate blends with grain of cocoa beans giving life to intense and strong flavors.

WALCOR 
Uovo Pernigotti Extra Fondente  

con Fave di Cacao 280 G

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/uovo-pernigotti-extra-fondente-c-fave-di-cacao-280g/?f=cibus-2023
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Shake Me Bottle è la soluzione ideale per preparare pancake e crêpes dolci 
in maniera facile e veloce, da gustare in ogni momento della giornata. Si 

preparano in due minuti senza utilizzare ciotole o sbattitori. Basta aggiungere, 
direttamente nella pratica e multifunzionale bottiglia, latte/acqua e uova e poi 

shakerare, cuocere e gustare.

SHAKE ME BOTTLE PANCAKE
Shake Me Bottle is the ideal solution for making pancakes and sweet crêpes 

quickly and easily to enjoy any time of day. They can be prepared in two minutes 
without using bowls or beaters. Just add, directly into the handy, multifunctional 

bottle, milk/water and eggs and then shake, bake and enjoy.

ZAZZARETTA 
Shake Me Bottle Pancake

https://catalogo.fiereparma.it/novita-prodotto/shake-me-bottle/?f=cibus-2023
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